
Каллиграф посмотрел на красочную семью Ци, безымянный огонь в его сердце тут же
разгорелся, и прежде чем разбить дверь семьи Ци, привратник вовремя спас судьбу ворот, и
взглянул на снежноподобную женщину перед собой. По непонятным причинам в его глазах
промелькнуло удивление, но гневная каллиграфия не обратила бы внимания на такую мелочь.
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"Я хочу видеть, Ци, Юй, Цин!" - выкрикивал каждый слово.

"Молодой господин прикован к постели, госпожа..." Фраза "Госпожа придет в другой день"
была напугана импульсом каллиграфии. Кто знает, действительно ли она напугала ее! Короче
говоря, когда старый дворецкий смотрел, как Каллиграфия агрессивно движется к комнате
молодого господина, одна рука сжимала другую ладонь, и горсть старых костей вот-вот готова
была рассыпаться от счастья. После стольких дней ожидания он наконец-то пришел. Хаха. В
душе он тупо улыбнулся, а затем напустил на себя холодный вид! Поднимитесь и остановите
людей!

"Госпожа, мой молодой господин, я не хочу вас видеть!" Дергая за рукав каллиграфа, если не
смотреть на это сердитое лицо, не боишься ли ты отправить ее обратно? Как можно
разозлиться в ответ из-за фразы?

"Он не захотел меня видеть и исчез. Кем он себя возомнил!" Дрожащей рукой он боялся
обидеть старика. Он лишь слегка посторонился и продолжал быстро идти. Даже если он был
болен, он осмелился жениться.

Старый эконом увидел, что его задача выполнена, и легко повернулся, чтобы выпить чаю. Он
не знал, оставили ли старики ему место для игры в шахматы. Ему действительно не следовало
выходить в это время. Вернись поскорее и, возможно, получишь одну позицию.

Ци Юцин посмотрел на каллиграфа, который внезапно толкнул дверь. Он даже не знал
человека, стоящего перед ним. По сравнению с прошлым разом, он был намного красивее.

Глядя на белые одежды, он был похож на фею, Ци Юй Цин взял тонизирующий суп в руку, и
забыл выпить действие, перед ним была красивая женщина, кому нужен суп!

"Каллиграфия, почему ты здесь?" Осторожно опустив миску, его руки начали дрожать,
слишком возбужденные.

"Что, тебе не нравится, что я пришел?"

"Нравится, все должны быть очень счастливы!" Ци Юйцин вдруг вспомнила наставления своей
матери. Хотя она не понимала, что происходит, это звучало примерно так. Не слишком ли
молода Каллиграфия? На лице Жи появилась понимающая улыбка.

"Над чем ты смеешься? Ты еще смеешь смеяться!"

"В чем дело? Кажется, Ци Юйцин не имеет никакого отношения к твоей каллиграфии!" Он
взял лекарство для супа, его руки все еще дрожали. Самоучка, ты должен быть спокоен!

"Мне кажется, что у тебя красное лицо, а человек, который собирается жениться,
действительно другой. Смак, от кого невеста?" Приподняв бровь, большие глаза Мо Бао
уставились на человека на кровати.

"Да... жениться? Кто собирается жениться?" Ци Юйцин изначально хотела опровергнуть ее.



Кто бы знал, что она получила брак из черного, и суп в ее рту чуть не выплеснулся на одеяло,
но на самом деле плюнула на кровать. Это создает иллюзию болезни. Является ли его
покраснение симптомом? Конечно, Калликратия считает, что он серьезно болен и нуждается в
ком-то для счастья!

"Как? Разве ты не знаешь, что молодая госпожа Ци не знает, что ты собираешься жениться?
Если можешь, я бы очень хотел её увидеть!"

"Ты видишь ее? Нет, если Ци правильно помнит, молодая госпожа однажды поклялась никогда
больше не приезжать в Киото. Чьему сыну ты сегодня дала в морду?" Хотя она слышала, что
сказала мать, в душе он был недоволен. Кто этот человек? Даже думать об этом неприятно!

"Да, на этот раз, помимо выпрашивания брака у дяди, я еще хочу увидеть всех красивых
мужчин, ах, говоря более мирским языком, они любовники, посчитайте их, как же так, я
больше не могу их посчитать Ну, прошлый раз я жила слишком короткое время, и у меня не
было времени посчитать. В этот раз я, вероятно, буду жить в течение какого-то периода
времени, поэтому мне нужно хорошо вести статистику!"

Глаза Калликратии закатились, она больше не думала ни о каких любовниках, она снова
подумала, когда же я успела связаться с другими сыновьями? Не считать принца, не считать
кузена Сяо Линьцина и Ло Фаня. Сын дяди, сын дяди Ли Юцина, и, гм, ничего себе, я
действительно видела так много сыновей, почему ты просто бросил мне этого?

"В таком случае, что ты здесь делаешь!"

"Ни в коем случае, раз уж все большие парни хотят, чтобы я женился на тебе, я должен иногда
смеяться над тем, что я беспринципный отпрыск!" Калликратия взъерошила волосы, вошла в
дом и придвинула табурет, чтобы сесть самой. Рядом со своим врагом она просто сказала то,
что говорила в сердце.

"О? Тогда мне нужно попросить больших парней продолжать быть счастливыми и поскорее
добавить сына?" Ци Юцин не знал, о чем говорит, и его лицо покраснело, когда он увидел
каллиграфию. Прошло более чем много времени, прежде чем я понял, что сказал. Я полностью
закрыл свое лицо чашей, чтобы у меня мог родиться сын после того, как я подниму свое тело!
Ба, что это за слова!

"Я здесь сегодня, чтобы рассказать вам о вещах после брака!"

"Мы все женаты, разве это не просто?" Ци Юйцин не понимала, так что если ты не понимаешь,
то спроси!

"Брак заключается только по указу, естественно, после свадьбы все будет по-другому!"
Каллиграфия закатил глаза, с выражением "Как это может быть просто, ты идиот", Ци Юцин
все еще хочет выпить суп, но супа больше нет. Открыв одеяло, я вскочила.

"Ты ты ты!"

"В чем дело? Ты сама пришла ко мне в комнату. Я спал, поэтому, естественно, мне нечего
надеть!" Ци Юй пожал плечами.

Он не мог носить шорты в своей комнате. Какая суета!



"Независимо от тебя, короче говоря, наш брак - всего лишь вопрос лица, не принимай его
всерьез!"

"Что!" Не понимая, Ци Юцин хотел вскрыть череп, чтобы увидеть, была ли она человеком!

"Не просто используй эти два слова, это на самом деле хорошо для тебя. Мне все равно,
сколько наложниц ты найдешь для меня. Естественно, тебе не позволено управлять мной!"

"Тогда ты идешь и просишь меня быть бастардом!" Ци Юйцин была почти в ярости. Она
вернулась, потому что хотела сделать это, и она хотела разозлить себя!

"Нет, не волнуйся, когда время почти выйдет, ты напишешь заявление об уходе, я пойду к
Цзину, чтобы признать себя виновной, так что наш брачный контракт будет расторгнут, разве
это не здорово, ты только скажи что-нибудь!"

Легкое прикосновение каллиграфии, и чей-то славный путь упал на землю, а затем другой кто-
то громко позвал. Видя, что никто не вошел, ему пришлось самому перенести тело на кровать.
Почему он теперь такой худой? Конечно, мне снова кто-то нравится. Скажите, мое
предложение подойдет всем. Как здорово, я так счастлив, что упал в обморок!

Очнувшись, Ци Юцин помнит только фразу, которую Каллиграфия произнесла перед тем, как
он потерял сознание. Поскольку право писать каллиграфию находится в его руках, то можно
подождать Каллиграфию. Скорее всего, в этой жизни вы ее не увидите. Да что там Сю Шу!
Даже если стихийные бедствия обрушатся одновременно и убьют меня, я не стану загадывать
желания!

"Мама, когда ты вышла замуж и куда делась каллиграфия?"

Вэй Лань, вероятно, никогда раньше не слышала, чтобы её сын говорил так холодно, и не
понимала, что произошло. Она на некоторое время растерялась, прежде чем ответить в
оцепенении: "Если кто-то ищет ее, она уйдет! Я выбрала удачный день для ближайшего
удачного дня, не волнуйтесь. На этот раз я не буду жалеть о свадьбе, Мо Бао очень счастлив!".

Да, Мо Бао очень счастлива. Она не знает почему, она чуть не подпрыгнула от счастья перед
Вэй Лань.

Нет, нет, когда приехал ее брат, она выбежала, чтобы выразить свое волнение.

"Она счастлива?" Ци Юй заливается в своем сердце, как я надеюсь, что она действительно
счастлива в этом браке, но разве она уже не дала понять, большие парни не были счастливы в
течение длительного времени, этот брак чисто для всех Будь счастлив, неужели она человек,
на самом деле шутит о своем браке?

Вейлан кивнула, немного смутившись.

"Мама, к кому она ходила?"

Вэй Лань не понимала, почему тон ее сына был таким холодным, но она не могла назвать
личность Мо Сюя. Как только эта личность была бы раскрыта и услышана кем-то
заинтересованным, было бы непредсказуемо, какие неприятности могли бы произойти снова!
Но, кроме того, Мо Сюй не выглядел плохим человеком, и это не создаст никаких проблем.
"Просто молодой человек, как ее брат!"



"Брат, хе-хе, все в порядке!"

"Юй Цин, у тебя есть какие-то недоразумения с Каллиграфией?" Нервы Вэйланя наконец
соединились, и он наконец понял, что все проблемы его сына связаны с одним человеком.
Каллиграфия, как и ожидалось, муж и жена, о которых все решили единогласно, по-прежнему
очень подходят друг другу. Я продолжу смотреть на это позже, кажется, что чувства уже
вышли наружу, я довольна.

"Как же так, мама, спасибо тебе большое. Когда она вернется, она попросит ее прийти ко мне
на некоторое время". Также легко понять, о чем мы говорим. В конце концов, время, когда мы
собираемся вместе, слишком короткое". Ци Юйцин слегка улыбнулась, Каллиграфия , Мы
могли бы также бороться, чтобы увидеть, что произойдет, как?

"Это хорошо~www.wuxiax.com~ Каллиграфия - хорошая девушка. Посмотрите на ее дикую
внешность сейчас, она очень похожа на свою сестру в те времена. В то время император... ах,
ее деверь был несчастен из-за ее придирок, и она сначала сбежала. А потом заставила его
ревновать, но в конце концов он все равно принял сводного сына Калликрата, они все с
характером!"

"Мама, я знаю, я буду лечить Каллиграфию, Боа!"

"Да, вы все женаты, я пойду к вашему отцу!

" Вэй Лань вспомнил сцену, когда он преследовал Ци Цин тогда, увы, ее дети собираются
пожениться, это невероятный мир.

"Да!" Видя сладость лица матери, не нужно гадать, о чем она думает, увы, почему бы тебе не
спросить нас, чтобы решить все самому, тогда каллиграфия действительно будет счастливой?
Но, подумав о её словах, в его сердце что-то ёкнуло, что же он в сердце Каллиграфии!

Ничего, но она все равно должна выйти замуж! Этого достаточно.
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